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Para saber mais sobre

•pesquisa terminológica com corpus
 

acesse Educação 
 continuada em

 
http://www6.ufrgs.br/termisul/

•Lingüística de Corpus: acesse
 http://pt.wikipedia.org/wiki/Linguistica_de_Corpus

Leia: 

Berber Sardinha, T. (2004). Lingüística de 
 Corpus. São Paulo: Manole.


